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UNARED
unaruiiiagusrasdilednuanunmuazunumuesusying
viosiudminfiwaylan tieliiiunimsiuvesssmdviosiu Tnefnwisausa
Yoyavnionarsuanguiiluaisdnuaidnus Ussianuilsdeuazauide
Mt dumsfinniBmssaudieneinsodunindensnduazunum
nihilvesnRturesutaney (Bascom, 1954) lWunsaulun1sn wanisn
wuiwssmdviostudmiafalananunsaduuntd 6 Ussam léun 1) Useond
ffeuSessmneUsy Tamans (tradition about history) 2) Ussinelifiiien
funu (tradition about rain) 3) Usendifiienfun1svinn (tradition about
rice farming) 4) Usmwaﬁﬁﬁmﬁuwszwmamam (tradition about Buddhism)
5) UsendlftAgdiudin (tradition about life) uay 6) Ussindlnuadedes
(modish tradition) duunumvssszidiviestudmisiualanidsoyuu
wazdsnudl 4 AumuLwIRAveIUIaAeY (Bascom, 1954) laun 1) nslvinay
wanmduuazaynauuungauludiay 2) nsdudupnudAguesianssy
Wuiuiusssuwasiliimusssuanysal 3) mslinsAnwuudiuniaves
nsEvIuNMSNaBunaLasdanaIvesdiny uar 4) MIsnwuianuvesdnu
wazanmsinuluafsidmuunumvessemdvosiusminfvalandil
soyuruLadsnuiAy 2 sy Tdun 1) fudsaunay Tausssa Ysenaude
Usznalviosfiutisaiannuansindve syt ilugusy Ussndlviosiudud
flafsBamieuazsisndouinardslavesratulugusy uazdsandiosiu
TrsduanunssnvsenauLazainsassAraUyvioaiu uag 2) fuiasugia liun
Ussindiviestudioadreseldliturmdiuluiiostiu wazdsendiostuvinla
AAYUNISTAIUSTTY uanaWﬂf'fmsﬁﬂmluﬂ%u'aﬁé‘l’ammswiaﬂammﬁﬂmui
TushuSausssunwuazUssmdlifunmsviendiendelulalueuan
ey an1unm unum Useiwdlviesdu fiwajlan
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Abstract

This article aimed to study the status and role of local traditions
in Phitsanulok to provide an overview of local traditions. The data were
collected from written documents, books, and research reports. This
was a descriptive and analytical study based on the concept of tradition
and Bascom’s (1954) framework of folklore. The results showed that
local traditions in Phitsanulok can be classified into 6 types: 1) traditions
about history, 2) traditions about rain, 3) tradition about rice farming,
4) tradition about Buddhism, 5) tradition about life, and 6) modish tradition.
The role of local traditions in Phitsanulok revealed 4 aspects according to
Bascom's (1954) framework: 1) providing enjoyment and fun to people in
society, 2) affirming the importance of rituals and enriching the culture,
3) recognizing education as part of the process of social refinement
and refinement, and 4) maintaining social norms. Moreover, it was also
found 2 additional aspects: 1) regarding social and cultural aspects, local
traditions helped to create unity among the villagers in the community.
They were also a dependable source of calmness and the heart of
the villagers in the community. Furthermore, local traditions passed
on Buddhism from generation to generation and created local arts and
2) regarding economy, local traditions helped to generate income for
local villagers. These local traditions raised cultural capital. In addition,
this study can continue expanding the body of knowledge in cultural
studies and traditions with tourism in the future.

Keywords: status, role, local traditions, Phitsanulok
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Janinfiwaylan vi3e Wesiwaglan WullewiuseiRmans Wamnnis
wardauddguisgneniuiu dwdaivnoulseiRmansaivaudagdu
Ingldnusesseunisegenfevesuyvduasnangrunisnsyuruluaielusu
yanantdimuinsesilownsosly d9neas1e Aaunssy wazanlnenssy
Fandngrumarilanansieanimenuduey Anuasyneinusssy HEn

a | al Y a o a v | a @
wazniideyavesnguruinerfvegluusnnudlesivalanipibuedd wilulagiu
desivalanidnadudiosnifianud Ay Useneviudnvugniagiimans
voudlasivalanifioranwafnseiulssmeiteutuildsdmaliiiiesivalan
\Dudlesiusenoumenguandnuauun Favainvaneyiinug wasuiasninug

| daw - w dlsud o a uay
FeNT TnusTINve WL InslamzUsziwel (tradition) NingntauazUiuRdunen
sofuunageIuIuaINvateUssngl usussindlanadelaindusnanual
(identity) Uszdvioshuvaadlosiivalan dsdndnual vunedls deiudnuoe
WWITTDIUAAR SIAN YUTU VIFBUTEWAL 9 W Wev1d 1w TRusTIUviasdy
wazenaul Wudu (Phakdeephasook, 2018, p. 5)

Wiz WU IRUSTIULMIYIR Wnsdns 1w 2553 lalinnnumneves
“Sanusssu” 131 Twusssu (culture) e I0N15AEUTIN ANAR AT
Afiey 913mUsEnal onssu warniitayn Jandurunardsaulasiuainaassa
) a a Y a Al VY a a
daau Ugnils duvien Seu3 UTuuse uazildeunad iveliiinannuiaineens
nrnudnlauaz Ingegsduiauiardigu (Department of Cultural Promotion,
2019, p. 12) ndenumainanagiiulain “dseiwdl” (tradition) Wudumilwes
Yauusssu Sathiankoset (1972, p. 1) lalvAnuminevesiin “Ussndl” 139
ruduluduiiosnenisnszyin viesuduniseele 9 WeUssngRdnagioiu 9

[l ) a @ a [ a o =3 1% o a %
aguoy q ulunnunedu Aialulidetu aeradesiun Valipodom and
Prasongbandit (2003, p. 5) lalirumunevesrineng1iliin vaneis n1svin
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dwilsddlangeduiion imsaevenainaugunilandsuse 9 uld dwn
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uonaNiud “Jaussan” way “Ussondl” Ssdlanuderdestugau
fenduegluviesilaviesiivililasiows viefiFenin “Vieadiu” (local) (The
Royal Institute, 2013) %37l Nimmanahaerninda (2004, p. 15) ¢inanal¥31 i
“Woadu” Wenantsiunmetamsssy fnaglviauddyiu “au” wnnd
“Puit” uawinlinudsilduTansssmengueu i “viosdu Mdmetausse
farnumnelndifeatudin “Authu” vie “Hudies” awiuiusefiondld
wnuifuld Wy ermstesiu wie ewnsitutu piygywiosiiu vie it
fut sy nanlasagy drin Usswdivieadiu (local tradition) Ssvaneds
Useinel vide msvsenniufuRadadmiliidunonuainiugiu sudusuideu
wuuHLTB s RLvienduru sy Wisstulavisdunil agluumanuiazvang
fla Sanindiunjlan e Westwalan Ussindviosdudiolsindudsiiegeiudens
(society) Fudunfivu wionRgnatu (folklore) Aiinsuasmanaunduiuia
#3n (practice) vosymtiluiesdustalndBauavunuiiu fofu Ussinddad
aufigatosariiunumiuinuesysdauiiaauns vioyndisnainaen
it Musiteuusnauduieuaninevesdiduuiivssmdinguauludny

¥

fosdntieujufegalisvidounuuuau MewmniinsAnuussindlviodiuinig

)

a v o " = ! v & o w a v
AnwluBsunuimmtg (function) JsaztaelmiuaudiAgyvesssinaivio

D

a Yo & a a v o =
tulugruzadvulddaauinniy nsAinwiafvudsunuminidunisdne

|
o~

iiodnsziiadvulugugiiiutoyanisTausssudiunummihitednslsly
GRGH ﬂ’ﬂﬂamu%’uLLmﬁmﬁmmanwﬁwmwﬁwﬁﬁau (functionalism) YN
WyweInen Jaruworn, 2013 p. 12) FaumAseizendouwuandesunum
wiihfivesnfvuvesunaney (Bascom, 1954) lun1s@nwieig
Nimmanahaeminda (2017, pp. 95-157) Wéideuunenudos “Usuine
Fuanaiiiou: 3aTnluseuTuesnulne” daldnanis Usendvasaulvenaonia

A & a va v CY 1 @ al v av ' ' £ 4 a
UWUQU@UQ‘UWﬂU&ﬂQUﬁQ‘QUU p84l5Af WlnWIdeRinanaznane “Useinal

'
a

padu” vesaulnesdvass Lﬁ@ﬂﬁLfJU?@NUﬁiiN‘U’]’J‘l’JJ’m wandunissausiu

Qﬁt

Y avvoe w v & P
Foyaluranine flsdndeyaameiuilaiuinis waganmsvumuenans
wazaAdenrungilidnuidelandrnaiesiunuteyaiieiiulssnd
viosduludmianvalanlu@saniunmuazunumuiinnvesseined
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Yaw & 1 A a & A da wa ¢ I '
FIdemuindlesivalandudloshiilsyiRmansuazamnuniuinegig

gy onmedeluszansuanuanenguenfnug warlutagiuillesivalan
v A Y& A a A o w [ a o
SateldiduilonrsuginaviiosddglusziugiinavesUsenalng day
dlosivaandsdudiosnfieuvainvatsiuinusssuussimd Ussindlatn
ynafivelandsnslinnuddgyuarUssngiufuRduneaseduinauiedagiu

1Y

ansasuunldifuivsaam westsandlmanduiiunumming auddty
windwanluiudinunaz inusssuviawrsygnaveddosiivelanaglsing
FroveiiideielafiasAnumaniunmuasunumvesusemdivestiuludmin
fwaglan

nnUsTaAIAYRINITIY
WefnwanuAMLazUNUImMYBIUsTInaviasaumviniuelan

AWAnliun1sIdY

YIUIUAVDINITINY

Afeatuirnurudeyaussmdviosiuludminfivaylanain
uwdsteyafifumednuaisnyswintu Tnesausawen wifde s wasadde
Lﬁmmﬂ%’a;&aﬁLﬂuaﬁﬂﬁnwﬂiéﬂmﬁaLﬂuﬁau‘jaﬁmum‘smé"uﬂiaamwaaum
Juegeiudilusedunildadfiannindetielumsdenis (Boonyarak, 1979;
Department of Cultural Promotion, 2019; The Local Wisdom of Phitsanulok,
2003; Muksong, 2000; Stapanawatana, Sirasoonthorn & Suwanpratest,
2011) atadu 5 3o

NIBULUIAALBING B

mAteilorfenseuunuRauazmguilunsine Téun wndnides
Usend] wazunpndasunuymiiivesafivuivevesuianes (Bascom, 1954)

wuaAABasUsING (tradition)

;:fﬁalﬁﬂszmal,l,mﬁmf%‘m “Useingl” (tradition) 310 A MaEUMITINT
16iun The Royal Institute (2013); Sathiankoset (1972, p. 1) uag Valipodom
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and Prasongbandit (2003) fafilsinanliudrluumitinediu feu Useine
AUHUR Wnssu mude viemsaziaul o finw AimsussngRufoRdunen
sionangugiu iefauvas-uily (modification) name (repetition) v3e
a$198ulmai (invention) udUsengAujuRdunenseunaulussifouwuuuny
wosdann TusuAdeilaviiodndu “Usendl” (tradition) Wavua frin “Usving
vieadu” (local tradition) f3dulfedureliudtuieaty du “Viosdu”
Tuunanuiiazmnes Jandaneylan

visewlesiivaglan

= Y

UUIRRTBIUNUIMUTINYRIARYY (functions of folklore)
awu%é’aﬁé’%ﬂlﬁﬁmmﬁmL‘%f'mwmwwﬁﬂViwamamuwmmaﬂau
(Bascom, 1954) il Sujachaya (2005, p. 6) Minanlilunide fEnssu
Fuu 91y e unumeseRvuiudenulve fail
unumdIAyvenRvWIvendl 4 Usenis loun 1) Tianundandu
anduanumdamnduaneruaynauiumsonndusunnistaniau vseilunis
Tdnalamdavdnuiianeussaitedumseenlifuanuduiedavesyus 2)
Budumuddyuesisnssy WadTmusssu W inusssuauysal 3) nns
Anvnduduniliesnssuiunmsnaemnauardanaivesdiny uaz 4) 1w
Uanuesdany Medunumvssairuermaguliifuunumidiesiio “unum
lun1sshwiatesnnuesiausssu” (maintain the stability of culture) M3
Anwludesusangiiesdu (local tradition)
TurmiAdeiasuumhAsunummihivesaivunuandsiduinusynd
vieshiuvesdminfiwalaniiunuivmiinfiosndls wnlunsnwdidenuunum
wihfiudnuenmiieainnseusanadiediu Aideazfioinduunuimues
Uszimdlviosfuresdaminfivaylanianuauazihunesuneiudiulife

domunmvasUstindlfiesdudminiealan

nnmsAnwsaindiesfuiminfivalan wuin dwiadvalan
Tszwdlvioshiufivannuany awnsesuuneantéilu 6 Ustiam audnuae
23AUsENBU waztenavosUsune sueluidl
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{ o o o wa e
1. UsandiineniuEeesnannausedfdans (tradition about

history)

aa a v A

Uszindineriuizessmavseifmans vanetia Ussinalid
pwduiusvSelifinnfeadesiuFossmmealsyifmans reanluiesm
4 ca a X a a - T | A w &
winmansaiinaiinduasduedinvieiduisesiueniadusiotuu uazidu
P v a o aa ja va . Ay @ = v v W
PuliAnUseindluagItUJUR (practice) Ndunensefiusnauiisdagiu danin
a a add o o4 wa ca - L
AugylandussindlinineiuiGessimaseifmanshe Useintlinssdy dede
< N V) L3 o v a d' s o [ @
Wulszmdndusndnvaivsziniesduliomnituanedunounsing Jmin

wwaglan

Uszinaldnsedy

UsznaitnsedidutssmdindulionnanmvsmsainieUse inmans
adenoudluvie WoweyuunNaaving vse WeyuAIaUNIIMAG [WLllosuneens
Auweyundies Widlossn lasudrusndinninssines mastuladng
sonandiesdluiy mewsliussrruriuasine wie Wesuweiudy 3o
MudnUssndliinssietuiessaniavanisaluvisdesusiu uarduneninaui
Uaqdu

UszindldnssdelutaqUuiidmuadatusud fuiiu 14 Andeu
12 FuAINN1SYIRBUETNUIENBURBNTTUNAELT 0 aupyaIdweyuy
UINaIITIRAs e 1a (Tanane) Wefieiudiu 15 M Weu 12 wsiinyuay
ymvuazndenlandeuvuiunieumessiniludwendunaiivensede
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amil 1 Ussinditinsedy Sruneunsive Swinfiualan. Adapted from
“Pak Thong Chai Tradition, Nakhon Thai District, Phitsanulok Province”, by S.
Saowarod, 2018, https://www.facebook.com/

2. UszndiiAsafurly (tradition about rain)

UszindliAeafusy vanefls Ysendiiinananuseanstv
HUANABIANOYNTA Wornhduuldndeideinsinuasiiluodnmgnues
Uszmnaurndainfivalaniidunenseruin lnsenaliunmsavduniedsnssu
A& Uspindliluandiduidnuasvesdinilneiludnunasnssuanduny
wagazvieuivaudeifeiuduniosssurivesaulvedie Ussnd ety
Hufidarieluil

2.1 MU

ythussiunldnsavidongniuduiluimitu aindu

siinsaaildunaudonia lulegiunsiduuwnssnedinisdndeuijoa
dudofusnlasianzynitiulusuauith suavuesingin wardhumueai
a519 dvaunsing suneunsive Jawmiaiualan

2.2 NISLEAUUNAY
AuitBazsiis Beyu Tyuasliis st fudoanadiifiunasanindsinge s
wavyhisidsane Tuthigiumsiduunsdsdsasdinmdaiioufjoadusetumnlng
wwizgmtulusuauth suanuesngyin uastuiides suauasinedne
unslve Jawdanvedan
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2.3 MSIEUNINANY
audgasidiunanedidsdinane Tieunss 2 audy
Uanglsifisemeyniineg uduansenmswileunnelaviniu ANEUF WG
deae TutlagtiunsiduuninnedindinstatioufiRduseduulaeans
gthulusivaunth duanusangyin wastumides duauasine 6une
unslve Jamdniuelan
2.4 MslauuNegy
femiiBandgunsdulnenisios dlefiunsguiddsduuds au

(=] o

Bryduiazinemsmileuduiansuninasadedu lulagunsidunndudanad

9
A

msBateufjuRdusenuulagianzemiiluiuaunts wagiuanuesngying
gunouasive Janiniiveglan

Al 2 (d18) uazawil 3 (¥21) Usendinisiauunsds uazulsang
Ye3rItUISeY fuauasine eneunsing. Adapted from “The play of
Nang Dong and Nang Kwai of the villagers of Wat Hua Rong, Nakhon Thai”,
by Nakhon Thai, our home, 2020,
https://www.facebook.com/nakhonthaiourhome/

awiuld Ussmdldulnguesymfivalandiieafuinumsnssy
wazardndulugjazegluguiuuresnisasiay gunsaivdndililunisazidu
Suudidugunsaliflndi feglunnaiaFou Wy wnfteindudnides
Usgdtuvedinesnudlunudfiunuyntiu anefidudniilidmiuuseney
prdwinuasnasy dduduaiesiodmiuivdnii
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3. Ussiwalntnganun1su (tradition about rice farming)
UseimdifAeatunisvhun wneds Ussndiiledeuasiivian
Mg Weldnsyuagaansiviu drnatunlsiiilsavsedngiivun
Joadou nandnd wazidlovielilamlsionny Ussndiiieafunisviun
vosymdmiafvalan dxutelui
3.1 WausNUN
dlefietuiifigned Wrwesunaztiiedesylulyiusinan an
fhuiaduloununeea 3 sou wazaismadiusn (Aawszgi) an il i
wruedesyrluvinisimadusn udnhdundlulinutes 7 wie 9 fu
3.2 WsvInu Iyt
dedndafemmunezdeiulinandies NSV IYTN
Tuideudu Teawsouedesyvuilnam uasiluyniimadiusn aandumdudh
570U 3 neuiasaui ausAiduuslivan withadesuaudisuin
wfioudunisusieiilfusiinan mndudsnammi@gunanniuedesym
3.3 Wasuvudgyda

[ v

Wevlgydvudeanaasinissueigdnilaevhuiead

o
[ '

Tanseyamfeunadosyn udidluFoniydniun anmfudafeduimnesly
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nszys wiauiunandBeneiydn niwndenyiyasalierdaluwnsagu
QEAINAGITLALN
3.4 wsujUasat1dluds
dovgdndnludifiesuussmuasditandn aufisnddos

Y A

Wupudnalulvia uelse vSausdavinty andalild 3 vind Wdnfianeen
v <~ 1 dl (-] U 1% 4
wAUld 3 Au neunazilusiuiudnibu 9
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AW 4 (de) uaznwdl 5 (1) nsdegUnsalitevissuriydn
yasymdniliverh FuALERu SnensvNi L. Adapted from “Preparation of
equipment for the ceremony to receive rice gifts of Phai Kho Nam villagers,
Matum Subdistrict, Phrom Phiram District”, by Phitsanulokhotnews, 2015,
https://www.phitsanulokhotnews.com/2015/04/30/67424

wiulddn UssmdliAsafunshunegdseneudstunou

gov q Tumsugnimndrnaduandiiiiuiermudiusseninwnundy

s warduandidiuismnudesemszusiinan Tutlagiusnitu
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Ug‘jﬁaUszszﬁﬁLﬁﬂ';ﬁ'umsv'huﬂunﬂ%umau Wy ¥UIUiUANEaN LD
Wsnuis Jamiafivailan

4. UszndiiRgafuwsswnsenaun (tradition about Buddhism)

ad a g

Uszindiligafiunsennseawt vaneis Ussindniinunainnssymsmaun

<

viodudunisvesitnssulunsswnsmaun Ussmdiiwudousemdluimuna
felsindunislulsamdifanuddyromsznsmau HdduneuUfoa
Tulssndlurvneenaiinnuuanrstumueude vietadess o luusiay
vioadu Fsymiminfvnlaniasionzegdgiiofueglunsineunsine
wiitupeuuoilunmsuimneiitedusadnuaiusysvosiu dutelul
UsENaNITUTUIA
dormuasineuvunaazinisoruiuazudsialinalaguaazys
fnaie @muiu @dey Wi INYTIEIWIAE @Y IMERISAUTEAYE
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s mthuiatuedaynautu Tumsuviuia nezlieguunumy Faudeni
“wauin”

(% v

“uannn” szastunouiviuvirwia vtuldldinuyiua anus
ﬁwwmnnﬁammzaé’ﬂiﬂﬂgﬁu flo Bond1 Msunavenn Jsesdiananesing o
W aeaduiiulan arewgane vemeiedetad Wudu venanildeding
Usgiuuaunadenanlivssivgiliuguzandy wdsnnamedindsne q uazuu
wawAdrilenyselisng Wy wen da au lngavdnlivenuazinluaosnin

174 “ ) =3 ' ¥ o aa
VN €] AUTA LWSLUULﬂﬁﬂ'ﬂlﬁﬂﬁiﬂiiﬂVﬂa']EJ'Wﬁ‘U’J‘U

il 6 (d1w) uaznmdl 7 (¥21) waua wivuzdmiuwinaluia vilagwatu
gunoauAsive. Adapted from “The Lae Hae Naga rental service”,
by S. Entertainment Arts, 2020, https://www.facebook.com/Nakhonthaicity/photos

5. Ussindiiiienfuddn (tradition about life)
Usendlfiienfudin vaneds UssndiRoadestuiinvosmywd
FausiAnunsesiame (Sathiankoset, 1972) ydwmdiafivalan laganie
smsunouasinglifivsemdiifeafuiiniteldindusndnvaivosmndmia

Awailan fsioludl
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5.1 Ussnainsiiayns
guasingaziivevuiarssiuilenuUAvaeUsenis uay
wwdfiRnuaghainsensn W wafulssmuazazna fin vield shuetutian
vhaeenda amdngamedsey Fulumuan mnlsiufiRmadovnumand
ahlinairseaynsaztinissuiulazaaonymsen waziilenaenynsudd
whfiBusnnan mAggnusnysyilignuausnialnl veliusswysy
Hreundnsnu 1Wusiu
5.2 USEWalauen
ymnuasineasdsssuion foaiAertvauaw ori wedl
aumeluthy snuesingazdduiuin Weeundunstned g aves
aumeluganssed Tasazdoudanlidthuuasduudnszanainnszefsssu
Tunanansfiu ndsniinseasiaanszeisssnaiauda Aaedinisaziausing
i wudns sy uewluatereutnlifeufiugswievesduannsy
ol dunuyy venaniideidemudy q wu wuew wasiamdadiagsdly
S MsUasanazdedliiten wavarlinluiunsvdeiuening Jusiu
Tutligtuussmditinesfudinuesuasive Smieivalen
finmswasuudadivainn iewnannsiuiausssuiinandiunansdioldin
unatrmatansssuussmsnils
6. Uszwalmuadeilen (modish tradition)

Ussindinuastoflon mnefa Ussindivesdudndumunudion
vosUsyrsulaeindsmuiunaesdunaradundn vies1aBenlain wana
(festival) Fanaurynsuatusviudinganiu wa. 2554 (The Royal Institute,
2013) lalimnuvsnglife asnadeidmualifuussmdifiovhyguazns
Jusduesiy Funamanils 4 orsiituwaneiodurieiluvatevedufle
Funaniidasinasavdelndidssiu nmsfnwinazdrnanuidmisivelan
fustndnuadtolon vidowena aguldfmnssolui
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‘o Waulny Uszing a0l
uNTIAL oud Ussindituiivl nnialuguruvesdninfveylan
NuukLRAIiaNSTULSS Vinmauuiadumi wiitimssuneiies
WY Awaglan/ danumviasaudag finsusenan
A3 9 waziiniseaniudminedud
UG Wowany | Ussindlnuulanis Tawszaisaunmemisuinsy/ TRsviygy
NIEMsTuY unsan uagn1seanimminedud
wwey \oud Useinedlansiug vihmumssunataiieasaunioy
withuwludesiivalan/ nnyguvludmin
fuglan
nsngIAL WouuUn | Ussindluwiidieudmssm nnialuguruvesdninfivelan
CERGH deududa | Ussndludestuiosn Uinnuii i wihianseassauumeg
I/ finseenirusiminedud
Ussindineanguansing nnialuguyureiminiunylan
womdneu | Wewduaes | Ysvindlaesnsvng Uihumumssunadiouazauuidou
withuwludesiuelan/ nyuouludmia
wwlan
Uszindiveanguaniind nninluguyuvesdaninfivailan

Vo v a dA t % [}
ziuladn Ussindlnuaie oy iWudssindinwiudn

¥ '
= L% a

VUATUIULIAN

' 13
=& =

Sanudiunansdundndzdanuujivinnsgu visssndidniuiada

adneadeiuiunidniuluriesduniegiinig egrdlsfmudminfvelanidadl

Uszindlalelonniludndnvalvesdminiivadan wisdntunidwminivajlan

wirtdu Leiun Ussinedeuudan1snsennsBusny uasuiHuRUEAINSTUSAS

UMY

192

§ Mekong-Sa

2719919971555 INANYT TU9-a1a8 71
(ween Civilization Studies Joural



AF 8 (§18) wazn il 9 (¥31) MsuaRTiansTiEsRANINSEULSATIN Y
TUNULHLAUALAINTTUSITNNTIY. Adapted from “Show to honor King Naresuan
the Great In the land of King Naresuan the Great”, by Phitsanulok Provincial
Public Relations Office, 2020, https://www.facebook.com/PhitsanulokPRD/photos
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